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Kávéházi Konradok.
Csodálni való türelinetlegség jellemzi mos

tanában a közönséget. Előre kell bocsátani, 
hogy nem az egészet. Szerencsére csak egy 
részét. Hát hiszen igaz ugyan, hogy majdnem 
mindenkit kizökkentett rendes foglalkozási kö
réből a háború, de azért van annyi más elfog
laltságra alkalom, hogy nem muszáj napestig 
felülbírálni mind azt, amit arra hivatott illeté
kesek kétségen kívül legjobb tudásuk szerint 
iutéznek. Higyjiik el végre, hogy a hadvezető
ség nem kiérdemesült veteránok kávéházi asz
taltársasága. Azokat is megválogatják, átrostál
ják. A polgári élet minden viszonylatában ki
derülhet valakiről, hogy nem ért a dolgához. 
Ostobaságokat ‘halmozhat össze, mégis meg
marad azon a ponton, ahová a vakszerencse 
vetette. De katonáék egész élete vizsga,1 ottTa 
generális nagygyakorlaton még abban a hiszem- 
ben él, hogy az ellenség felé lovagol, pedig a 
megbeszélési helyen már biztosan látják, hogy 
csak nyugdíjba vágtat. Itt nincs elnézés, elfe
lejtés, tussolás. Az orvos küldhet valakit hamis 
diagnózis alapján a másvilágra, azért orvos 
marad. Ellenben a katona civillé változik nyom
ban apró hibák miatt s nincs az a pálya, a- 
melyen keservesebb volna az ilyen átváltozás.

Ne legyünk, az istenért, annyira türelmet
lenek! A korzó kioszkjának kerek asztalai mel
lett — szó sincs róla — döntő csapatmozdu
latokat naponta végezni kitünően tud mindenki. 
A korcsmában a spriccerekből ütegeket, had
állásokat akárhány tükfej megszerkeszt. Beke
rítő mozdulatai fölötte hatásosaknak tetszenek, 
de láttunk már igen szigorú kritikusokat, most 
fölényes hangú elméleti urakat, akik törpényire 
zsugorodtak össze, amikor életük biztosnak 
tetsző utján egy öklömnyi göröngyhöz érkeztek

Hát ne siessünk mi sem elképzelt igénye
inkben. Lássuk be, hogy a háború azért leg
magasabb foka minden fogalmaknak, mert áldo
zatokat kíván mindenből, amink van. Hőseinket, 
akiket nem látunk viszont, sirassuk meg, zárjuk 
emléküket a szivünkbe és pótoljuk őket má
zokkal az áldozati tűzben. Minden csöpp vérért 
kár, de egyesek elvesztését nem lehet nemzeti 
szerencsétlenségnek tekinteni. Volt már nekünk 
annyi közös sebünk, hogy meg tudjuk osztani 
most is a könnyeinket.

El fog jönni a győzelmünk, a dicsőségünk 
s amikor majd a szelíd őszi fuvallat puhán 
megsimogatja ürömben égő homlokunkat, ők 
érkeztek meg szellő szárnyán, hogy együtt 
örüljenek velünk.

Addig azonban legyünk türelmesek elgon
dolásokban, temperamentumban egyaránt. S ne 
úgy képzeljük el a háborút, hogy az ellenség
nek más vágya nincs, csak hogy szelíden, 
elleniállás nélkül a lábunk elé boruljon: mél- 
tóztassál agyonlőni.

A császár Nancy bom bázásánál.
Berlinből jelentik a M. T. 1.-nak: A csá

szár tegnap jelen volt Nancy erődítésének bom
bázásánál. Maubeuge előtt két erőd elesett. A 
várost lövöldöztük, több helyen ég.

Páris ellenállásra készül
Páris város folytatja ellenállás iránti előké

születeit. A boulognei erdő olyan mintha lebo- 
rotválták volna. Páris felé az utak eltorlaszol
va. Sok önkéntes érkezik. Az ellenség ma nem 
nyomult előre.

Az angolok 10 ezer embert vesztettek.
London. Frencli jelenti: A hadiszintéren a 

helyzet nem változott. A szövetségesek állásu
kat még tartják. A németek Fermondot lövöl
dözik. Az angolok már beösmerik hogy nem 
400<>, hanem tízezer embert vesztettek.

L e m h e rg  á g y ú tű zb en
Budapestről jelentik a M. T. l.-nak: Az 

oroszok szeptember harmadikén ágyúzták a 
Lemberg város körüli széles körben készített 
földmüveket, csapataink azonban akkor már 
elvonultak volt. hogy a nyílt várost az ágyú
ostromtól megóvjuk, és mert hadműveleti szem
pontok is amellett szóltak. Lemberget harc 
nélkül átengedjük az ellenségnek. A bombázás 
tehát fedetlen fedezetek ellen irányult. Dankl 
hadserege ismét heves harcban áll. Hadsere
geink harcvonalainak több részein a múlt hét 
nagy csatái után aránylag nyugalom uralkodik.

Viszonyunk Olaszországban.
— Tisza az olaszokról.

Budapest, szept. 6. A Corriera d' Italia 
című római lap egyik munkatársa, aki ezidő- 
szerint Budapesten időzik, nagy rokonszenvvel 
írott cikkben számol be Magyarországon szer
zett benyomásairól. A tudósító elmondja, hogy 
őt Tisza István gróf miniszterelnök is kihallga
táson fogadta. A miniszterelnök kegyes jóin
dulattal tudakozódott céljairól és kijelentette, 
hogy mindenképen támogatni fogja őt abban a 
fáradozásában, hogy helyes és objektív értesí
téseket adhasson az olasz közvéleménynek. A 
kormányelnök kijelentette, hogy minden etikai, 
politikai mérlegelés arra indíthatja Olaszorszá
got, hogy változatlan, őszinte és bizalmas ba
ráti politikát folytasson a monarchia irányában. 
Különösen jelenleg, amikor a líbiai háború az 
angolok és franciák mellett az olaszoknak is 
gyarmati birtokot juttatott, a középtengeren 
még nagyobb a szüksége annak, hogy az olasz 
királyságnak ezen a tengeren szövetségese le
gyen, amely természetszerűleg nem lehet más 
mint Ausztria-Magyarország, melynek ellentétes 
érdekei nincsenek, hanem ellenkezőleg, minden 
oka meg van rá, hogy politikai, katonai és 
gazdasági téren Olaszországgal közös akciót 
folytasson. Ebből az alkalomból elmondotta a 
miniszterelnök, hogy annak idején, mikor az 
első Dreadgnouth hajót vizre bocsájtottuk, egy 
magyar ellenzéki képviselő felvetette azt a kér
dést, hogy miért építünk mi hadihajókat Olasz
ország ellen? Holott ezzel a hatalommal szö
vetségben élünk. A kormányelnök a kérdésre 
azt válaszolta, hogy a hadihajókat azért épít
jük, hogy a szövetkezett olasz és osztrák flottát 
erősítsük, szaporítanunk kell hajóhadunkat, 
mondta a miniszterelnök, hogy a mi szövetsé
günk értéke növekedjék. A tudósító megjegyzi, 
hogy Tisza István grófnak, ennek a kiváló 
politikai személyiségnek nyilatkozatai bizonyára 
alkalmasak lesznek arra, hogy Olaszországban

élénk visszhangot keltsenek , és a kél népnek 
egymáshoz való viszonyát még bensőbbé te
gyék. 'Miniszterelnökség sajtóosztálya.)

Változtassunk tak tikát mondják 
a  franciák.

Berlinből jelentik a Magyar Távirati Iro
dának: Itteni lapok több érdekes értesüléssel 
jellemzik a francia helyzetet. Párist a franciák 
legnagyobb makacssággal fogják védeni. Joffre 
tábornok a csapatokhoz napiparancsot intézett, 
felszólítva őket, változtassanak taktikát, elke
rülendő az eddigi rendkívül nagy vesztesége
ket, főleg a gyalogságnak kevésbé sürü sorok
ban szabad előnyoraulnia. Jobban kell fedez
tetnie útját a tüzérséggel. Páris kihalt, csak a 
pályaudvar van zsúfolva menekülőkkel. Páris 
fölött aviatikusok keringenek, kutatva a német 
aviatikusok közeledését. A francia sajtó immár 
csak Oroszországban bízik.

G a líc ia i  h í r e k .
Budapestről jelentik a M. T. l.-nak: A 

galíciai harctéren harc nincs. Oroszlengyel te
rületen egészen berendezkedünk. Krakkó és 
Kielce között automobiljáratok vannak. Kielcé- 
ben lengyel lap alakult, melynek krakkói em
ber a szerkesztője.

Istipen, Kocsanán török-bolgár 
zászlók lengenek

Bécsböl jelentik a M. T. l.-nak: Félhiva
talos közlés szerint Istip és Kocsana ujszer- 
biai városokban a bolgár-török lakósság ki 
tűzte a bolgár-török zászlót és vegyes kormányt 
alakított.

H e ly i h íre k .
Az országos segélyezési akcióban fű

ispánunk M a t k o v i t s  Béla és nej e  1000 
koronát adományozott.

A személyforgalom újra fölvétele. Ma 
szeptember 7-éröl 8 órára hajló éjjelén a sza
badkai üzletvezetőség területén ismét megkez
dődig a személyforgalom. A bennünket, ujvi- 
dékieket érdeklő adatok a következők:

Újvidék ind. a gyorsvonat 7 ó 55. csak 
Szabadkáig hova 9 ó 38 perckor érkezik, innen 
átszállással a brodi gyorssal lehet az utat foly
tatni, az indul Szabadkáról 10 ó 30 perckor.

Újvidékről indul személyvonat éjjel 11 ó 30 
p., érk. Budapestre reggel 8 ó 20 perc.

Újvidékről indul d. e. 10 ó 40 p. személy- 
vonat, érkezik Budapestre este 7 ó 20 perckor.

Ezeknek ellenvonatjai:
Budapestről indul d. u. 2 ó 45 p., bródi 

gyorsvonat, Szabadkára érkezik 6 ó 01 perc 
este, átszállással Szabadkáról indulás 6 ó 48 
perckor, érkezés Újvidékre 8 ó 37 perc este.

Budapestről indul 8 ó 05 perc este, Újvi
dék érkezés 3 ó 52 perckor.

Budapestről indul 7 ó 45 p. reggel érkezik 
Újvidékre d. u. 4 ó 25 perc.

A helyiérdekű forgalom igy lesz lebonyo
lítva: Újvidékről ind. d. ti. I ó 08 Zomborba, 
hova 5 órakor érkezik.

Zomborból ind. reggel 7 ó 08 p. Újvi
dékre érkezik 10 6 33 p. d. e.

Folytatása holnap.

Nyomatott a „Gutenberg“ villanyerőre berendezett könyvnyomdában Újvidéken.




